
KUPNÍ SMLOUVA
Smluvní strany:
	
Státní fond dopravní infrastruktury
se sídlem Sokolovská 1955/278
IČO: 70856508, DIČ: CZ70856508
[bookmark: _Hlk24015944]č. účtu: XXXXX
zastoupený: Ing. Zbyněk Hořelica, ředitel
kontaktní osoba: Mgr. Petr Kolesa, telefon: +420 724 130 545, email: petr.kolesa@sfdi.cz 
(dále jen „Kupující“)

a

AUTOCONT a.s.
se sídlem: Hornopolní 3322/34, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava
IČO: 04308697, DIČ: CZ04308697
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Ostravě,
oddíl B, vložka 11012
č. účtu: XXXXX
zastoupená: Jaroslav Biolek, člen představenstva
kontaktní osoba: XXXXX (dále jen „Prodávající“)

(Kupující a Prodávající společně dále jen jako „Smluvní strany“ a každý samostatně jako „Smluvní strana“)


dnešního dne uzavřely tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 2079 a násl. a § 2358 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Smlouva“)

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy:
ÚVODNÍ USTANOVENÍ
Smluvní strany uzavírají tuto Smlouvu na základě výsledku výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu s názvem „Firewally nové generace pro SFDI“ (dále jen „Zadávací řízení“).
Prodávající bere na vědomí, že Kupující je subjektem povinným zveřejňovat smlouvy dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Kupující je povinen smlouvu uveřejnit v registru smluv.
[bookmark: _Ref82935183]PŘEDMĚT SMLOUVY
[bookmark: _Ref82935185][bookmark: _Hlk87959050]Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu zboží – firewally nové generace určené ke zvýšení síťové bezpečnosti (dále jen „NGFW“), včetně příslušenství a v množství, kvalitě a provedení specifikovaných v Příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Zboží“), umožnit Kupujícímu nabýt vlastnické právo ke Zboží. Součástí dodání Zboží je i doprava Zboží, základní nastavení Zboží ve smyslu odst. 3.3 Smlouvy a dodání veškerých zákonných dokladů (prohlášení o shodě nebo CE certifikát), dokumentů a uživatelských manuálů, které jsou nezbytné k řádnému užívání Zboží Kupujícím. 
Prodávající se dále zavazuje poskytovat Kupujícímu následující služby:
1.1.1 [bookmark: _Hlk85540160]provést pro Kupujícího implementační práce související se Zbožím, včetně nastavení hardware a software, konfigurace Zboží, napojení Zboží na systémy Kupujícího, seznámení Kupujícího s vlastnostmi a funkcemi Zboží a provedení školení pro zaměstnance Kupujícího na úroveň administrátor NGFW tak, aby bylo Kupujícímu umožněno řádné užívání Zboží. (dále jen „Služba implementace“). Součástí Služby implementace je instalace a nastavení Centrálního systému pro ukládání logů (dále jen „CSUL“) a Centrálního Endpoint Management Systému (dále jen „EMS“);
1.1.2 [bookmark: _Ref85538393][bookmark: _Hlk85540218]poskytnout Kupujícímu konzultační a další obdobné služby k úpravě parametrů Zboží a napojení Zboží na systémy Kupujícího v závislosti na provedené Službě implementace nebo její části, a to v celkovém rozsahu nepřesahujícím 24 hodin. Konzultace je Kupující oprávněn čerpat v blocích o minimálním rozsahu 4 hodiny (dále jen „Služba konzultační činnosti“);
1.1.3 zajistit pro Kupujícího uživatelskou podporu a údržbu k dodanému Zboží ze strany výrobce Zboží, včetně aktualizací firmware a základních funkcí NGFW a telefonické a technické podpory výrobce Zboží v režimu 8x5 (dále jen „Podpora“). Podporu neposkytuje Prodávající, je poskytována ze strany výrobce Zboží. Prodávající garantuje, že Podpora bude dostupná po dobu 3 let ode dne podpisu předávacího protokolu dle odst. 3.4 Smlouvy;
dále společně jen jako „Služby“, a to po dobu, v kvalitě a rozsahu dle Smlouvy a dle podrobného vymezení obsaženého v Příloze č. 1 Smlouvy. 
[bookmark: _Ref85538937]Prodávající je dále povinen dodat (poskytnout) Kupujícímu následující licence:
1.1.4 licenci na plnou funkcionalitu dodaných NGFW; 
1.1.5 licenci CSUL;
1.1.6 licenci EMS;
1.1.7 licence pro 25 klientů koncových bodů EMS,; 
(dále společně jen „Licence“), a to v rozsahu dle článku 5 Smlouvy a dle Přílohy č. 1 Smlouvy.
Kupující se zavazuje převzít Zboží a zaplatit Prodávajícímu cenu za poskytnuté plnění specifikovanou v článku 6 Smlouvy. 
Kupující se dále zavazuje poskytovat Prodávajícímu součinnost nezbytnou pro splnění Smlouvy. 
[bookmark: _Ref412709156][bookmark: _Ref409706445][bookmark: _Ref446434529][bookmark: _Ref82960974]Prodávající se zavazuje plnění dle této Smlouvy poskytovat sám nebo s využitím poddodavatelů uvedených v Příloze č. 4. Jakákoliv dodatečná změna osoby poddodavatele nebo rozsahu plnění svěřeného poddodavateli musí být předem písemně schválena Kupujícím. 
[bookmark: _Ref82876330]DODÁNÍ ZBOŽÍ
Smluvní strany sjednávají, že místem dodání pro účely této Smlouvy se rozumí adresa Sokolovská 1955/278, 190 00 Praha 9 (dále jen „Místo dodání“). 
Osobou odpovědnou za převzetí Zboží Kupujícím je Mgr. Petr Kolesa, telefon: +420 724 130 545, email: petr.kolesa@sfdi.cz.
[bookmark: _Ref82876332][bookmark: _Ref85545541][bookmark: _Ref85788310]Prodávající se zavazuje na vlastní účet a odpovědnost dodat Zboží do Místa dodání, provést základní nastavení Zboží v Místě dodání tak, aby byly jednotlivé NGFW schopny vzájemně komunikovat a byly dostupné pro vzdálenou konfiguraci, a to nejpozději do 60 dnů od nabytí účinnosti Smlouvy.
[bookmark: _Ref85792774]O dodání Zboží bude mezi Prodávajícím a Kupujícím sepsán předávací protokol, který tvoří Přílohu č. 3 této Smlouvy (dále jen „Předávací protokol“) Kupující je oprávněn předávací protokol nepodepsat a příslušné plnění nebo jeho část nepřevzít, pokud nebylo dodáno v kvalitě a rozsahu dle této Smlouvy a Přílohy č. 1 ke Smlouvě. Pokud Kupující odmítne předávací protokol podepsat, nezbavuje to Prodávajícího povinnosti dodat plnění řádně včas a bez vad.
Smluvní strany se dohodly, že vlastnické právo ke Zboží nabývá Kupující podpisem Předávacího protokolu. Nebezpečí škody na Zboží přechází na Kupujícího podpisem Předávacího protokolu.
Prodávající se zavazuje, že Zboží nebude zatíženo žádnými právy třetích osob, které by bránily Kupujícímu v užívání Zboží v souladu s účelem této Smlouvy. Prodávající nahradí Kupujícímu veškeré náklady, které mu v souvislosti s porušením povinnosti Prodávajícího dle tohoto odstavce Smlouvy vzniknou. Prodávající je také povinen Kupujícímu poskytnout veškerou možnou součinnost k obraně jeho práv, případně Kupujícího na jeho výzvu a na své náklady zastupovat před orgánem, u nějž je právo uplatňováno.
[bookmark: _Ref82946642]POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
[bookmark: _Ref85796291][bookmark: _Ref82946643]Prodávající je povinen být připraven k poskytování Služby implementace ode dne podpisu Předávacího protokolu. Prodávající je povinen dokončit poskytování Služby implementace do 2 měsíců od podpisu Předávacího protokolu. Služba implementace bude poskytována postupně na základě výzev a dle pokynů Kupujícího. Poskytnutí dílčích částí této Služby bude vždy stvrzeno příslušnými akceptačními protokoly, které tvoří Přílohu č. 2 Smlouvy. Jednotlivá plnění v rámci Služby implementace, která mají být příslušným akceptačním protokolem stvrzena, vyplývají přímo z příslušného akceptačního protokolu.
Po poskytnutí Služby implementace je Prodávající povinen být připraven k poskytování Služby konzultační činnosti. Služba konzultační činnosti bude poskytována na základě výzev a dle pokynů Kupujícího, a to až do vyčerpání limitu stanoveného v pododstavci 2.2.2 Smlouvy nebo do uplynutí lhůty 6 měsíců od zahájení jejího poskytování.
Prodávající je povinen poskytovat Služby tak, aby bylo dosaženo minimálních technických, kvalitativních a časových parametrů stanovených v Příloze č. 1 Smlouvy a v zadávací dokumentaci k Zadávacímu řízení. 
Prodávající předloží Kupujícímu vždy nejpozději ke konci kalendářního měsíce písemný výkaz, který bude obsahovat všechny dílčí části Služby konzultační činnosti poskytnuté v uplynulém kalendářním měsíci, včetně detailního popisu a počtu vyčerpaných hodin Služby konzultační činnosti. 
[bookmark: _Ref82934691]POSKYTOVÁNÍ LICENCE
Prodávající poskytuje Kupujícímu Licence, a to v rozsahu dle Přílohy č. 1 Smlouvy. Licence musejí být poskytnuty Kupujícímu ve lhůtě dle odst. 3.3 této Smlouvy. Licence jsou poskytovány jako nevýhradní a územně neomezené. Kupující není povinen Licence využít.
V případě, že se jedná o časově omezené Licence, jsou tyto udělovány na dobu 3 let ode dne podpisu Předávacího protokolu. 
Prodávající prohlašuje, že je oprávněn Licence Kupujícímu poskytnout, tedy že je autorem autorského díla ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon) nebo že je autorem oprávněn Licence poskytnout. Ukáže-li se toto prohlášení Prodávajícího jako nesprávné, je Prodávající povinen nahradit Kupujícímu jakoukoliv škodu nebo náklady, které Kupujícímu vzniknout v důsledku uplatnění případných nároků třetí strany vůči Kupujícímu.
[bookmark: _Ref82950949][bookmark: _Ref85545040]CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
Kupující je povinen uhradit: 
1.1.8 [bookmark: _Ref82952185]jednorázovou celkovou kupní cenu Zboží, vč. jednorázové odměny za poskytnutí licencí na plnou funkcionalitu NGFW ve výši 700 000 Kč bez DPH (dále jen „Kupní cena“);
1.1.9 [bookmark: _Ref82952240]jednorázovou cenu Služby implementace ve výši 500 000 Kč bez DPH;
1.1.10 jednorázovou cenu Služby konzultační činnosti ve výši 34 920 Kč bez DPH;
1.1.11 jednorázovou cenu Podpory ve výši 388 000 Kč bez DPH;
1.1.12 jednorázovou odměnu za poskytnutí licence CSUL ve výši 72 000 Kč bez DPH;
1.1.13 jednorázovou odměnu za poskytnutí licence EMS ve výši 62 000 Kč bez DPH;
1.1.14 [bookmark: _Ref85990352]jednorázovou odměnu za poskytnutí licencí pro 25 klientů koncových bodů EMS ve výši 60 000 Kč bez DPH;
dále společně jen jako „Cena“.
[bookmark: _Ref81837127]Cena za poskytnutí celého plnění dle této Smlouvy (dodání Zboží a poskytnutí Služeb a Licencí) nepřekročí po dobu účinnosti této Smlouvy částku 1.999.999,- Kč bez DPH.
Cena je stanovena jako nejvýše přípustná a není možno ji po celou dobu trvání Smlouvy překročit. K Ceně bude připočtena DPH v zákonné výši dle účinného znění zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. Celková Cena s DPH v sobě zahrnuje veškeré vynaložené náklady Prodávajícího související s dodáním Zboží a poskytnutím Služby a Licencí, včetně obalů a dopravy Zboží do Místa plnění. 
Kupní cena bude uhrazena Kupujícím na základě faktury vystavené Prodávajícím. Prodávající je oprávněn vystavit fakturu na Kupní cenu nejdříve po podpisu Předávacího protokolu. 
Cena dle odst. 6.1.2 až 6.1.7 Smlouvy bude uhrazena Kupujícím na základě faktury vystavené Prodávajícím. Prodávající je oprávněn vystavit tuto fakturu nejdříve po podpisu veškerých akceptačních protokolů ve smyslu odst. 4.1 Smlouvy. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že cena Služeb konzultační činnosti jsou Kupujícím hrazeny před jejich poskytováním. Cena dle odst. 6.1.2 Smlouvy bude na faktuře rozdělena na cenu za provedení implementace NGFW, cenu za provedení implementace potřebného softwaru a Licencí a cenu za provedení požadovaného školení zaměstnanců Kupujícího na úroveň administrátor NGFW. Cena za tyto tři položky pak musí v součtu odpovídat ceně dle odst. 6.1.2 Smlouvy.
Smluvní strany sjednávají, že Prodávající je oprávněn vystavit fakturu obsahující najednou více Služeb. V takovém případě je však Prodávající povinen jednotlivé Služby rozčlenit do příslušných fakturovaných položek.
Smluvní strany souhlasí s vystavováním a zasíláním faktur – daňových dokladů elektronickou formou. Prodávající zasílá faktury na email Kupujícího podatelna@sfdi.cz.
Splatnost všech faktur činí 30 kalendářních dnů od okamžiku doručení faktury Kupujícímu. Kupující hradí Cenu na bankovní účet Prodávajícího uvedený v této Smlouvě. Povinnost Kupujícího uhradit Cenu je splněna okamžikem odepsání příslušné částky z bankovního účtu Kupujícího.
[bookmark: _Ref85811520]Faktury vystavené Prodávajícím musí splňovat náležitosti řádného daňového dokladu požadované zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, avšak výslovně vždy musí obsahovat následující údaje: označení Smluvních stran, jejich IČO, DIČ (je-li přiděleno), údaj o tom, že vystavovatel faktury je zapsán v obchodním rejstříku včetně spisové značky, označení této Smlouvy, označení poskytnuté Služby, Zboží či Licence, číslo faktury, den vystavení a lhůtu splatnosti faktury, označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, fakturovanou částku, razítko a podpis oprávněné osoby. Každá faktura také musí obsahovat informaci o tom, že Zakázka je spolufinancována z prostředků Technické pomoci OP Doprava 2014-2020 v rámci projektu Technická pomoc ZS OPD 2016-2023 číslo CZ.04.4.125/0.0/0.0/15_005/0000002 – na fakturu uvést minimálně „TP OPD CZ.04.4.125/0.0/0.0/15_005/0000002)“.
Kupující je oprávněn vrátit Prodávajícímu fakturu, která některou z náležitostí dle odst. 6.10 Smlouvy nesplňuje. V takovém případě zašle Prodávající novou opravenou fakturu se všemi náležitostmi. Splatnost této nové faktury je 30 kalendářních dnů od jejího doručení Kupujícímu.
Kupující neposkytuje zálohy. Toto ustanovení se netýká hrazení ceny Služeb konzultační činnosti.
ODPOVĚDNOST PRODÁVAJÍCÍHO ZA VADY
Prodávající odpovídá za to, že je Zboží a Služba dodána ve shodě se Smlouvou a vyhovuje právním předpisům a technickým normám.
Prodávající dále poskytuje ve smyslu § 2113 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) Kupujícímu záruku za jakost Zboží, a to v délce trvání 24 měsíců. Záruční doba začíná běžet okamžikem podpisu Protokolu o akceptaci.
Vady zboží reklamuje Kupující na kontaktní adrese Prodávajícího, případně na jeho kontaktním e-mailu. Okamžikem uplatnění reklamace je okamžik doručení úplné reklamace Prodávajícímu.
Vady Služby je Kupující povinen reklamovat bez zbytečného odkladu po tom, co vadu Služby zjistí, nejpozději však do 6 měsíců od poskytnutí Služby nebo její části.
Vady Zboží nebo Služby je Prodávající povinen odstranit bez zbytečného odkladu po uplatnění reklamace Kupujícím, nejpozději však do 30 dnů od okamžiku uplatnění reklamace vady.
Prodávající je povinen uhradit Kupujícímu účelně vynaložené náklady při uplatnění reklamace Zboží nebo Služby.
[bookmark: _Ref2264956]OCHRANA INFORMACÍ
Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy:
1.1.15 si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které budou považovány za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“),
1.1.16 mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou činností druhé smluvní strany nebo i jejím opominutím přístup k důvěrným informacím druhé smluvní strany.
[bookmark: _Ref2078937]Za Důvěrné informace se považují informace v různé formě (písemné nebo ústní), poskytované na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní, které se týkají druhé Smluvní strany a zahrnují informace o její činnosti, podnikání, finanční situaci, technických a bezpečnostních nastaveních, postupech a metodikách a jakákoli jiná dokumentace, pokud by rozumná osoba pokládala takové informace nebo jinou dokumentaci za Důvěrnou.
Veškeré informace poskytnuté Prodávajícím Kupujícímu se považují za Důvěrné, pouze pokud na jejich důvěrnost Prodávající Kupujícího předem písemně upozornil a Kupující Prodávajícímu písemně potvrdil svůj závazek důvěrnost těchto informací zachovávat. Pokud jsou Důvěrné informace Prodávajícího poskytovány v písemné podobě anebo ve formě textových souborů na elektronických nosičích dat (médiích), je Prodávající povinen upozornit Kupujícího na důvěrnost takového materiálu též jejím vyznačením alespoň na titulní stránce nebo přední straně média.
Veškeré informace poskytnuté Kupujícím Prodávajícímu se považují za Důvěrné, není-li stanoveno jinak.
[bookmark: _Ref202765128][bookmark: _Ref2254970]Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich nezpřístupní třetí osobě Důvěrné informace, které při plnění této Smlouvy získala od druhé Smluvní strany. 
[bookmark: _Ref2264800]Za třetí osoby podle článku 8 odst. 8.5 Smlouvy se nepovažují:
1.1.17 zaměstnanci Smluvních stran a osoby v obdobném postavení; 
1.1.18 orgány Smluvních stran a jejich členové;
za předpokladu, že se podílejí na plnění této Smlouvy nebo na plnění spojeném či souvisejícím s plněním dle této Smlouvy, Důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za tímto účelem a zpřístupnění důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v této Smlouvě.
Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost chránit Důvěrné informace vyplývající z této Smlouvy a též z příslušných právních předpisů. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této Smlouvy, o výše uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany Důvěrných informací a dále se zavazují vhodným způsobem zajistit dodržování těchto povinností všemi osobami podílejícími se na plnění této Smlouvy.
Veškeré Důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající Smluvní strany a přijímající smluvní strana vyvine pro zachování jejich důvěrnosti a pro jejich ochranu stejné úsilí, jako by se jednalo o její vlastní Důvěrné informace. S výjimkou rozsahu, který je nezbytný pro plnění této Smlouvy, se obě Smluvní strany zavazují neduplikovat žádným způsobem Důvěrné informace druhé Smluvní strany, nepředat je třetí straně ani svým vlastním zaměstnancům a zástupcům s výjimkou těch, kteří s nimi potřebují být seznámeni, aby mohli plnit tuto Smlouvu. Obě strany se zároveň zavazují nepoužít Důvěrné informace druhé Smluvní strany jinak než za účelem plnění této Smlouvy.
Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za Důvěrné nepovažují informace, které:
1.1.19 se staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků přijímající smluvní strany či právních předpisů,
1.1.20 měla přijímající smluvní strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této Smlouvy, pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi smluvními stranami uzavřené smlouvy o ochraně informací,
1.1.21 jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající smluvní strana dospěje nezávisle a je to schopna doložit svými záznamy nebo důvěrnými informacemi třetí strany,
1.1.22 po podpisu této Smlouvy poskytne přijímající smluvní straně třetí osoba, jež není omezena v takovém nakládání s informacemi,
1.1.23 [bookmark: _Ref370384019]je-li zpřístupnění informace vyžadováno zákonem či jiným právním předpisem včetně práva EU nebo závazným rozhodnutím oprávněného orgánu veřejné moci.
Za porušení povinnosti mlčenlivosti smluvní stranou se považují též případy, kdy tuto povinnost poruší kterákoliv z osob uvedených v článku 8 odst. 8.6 Smlouvy, které daná smluvní strana poskytla Důvěrné informace druhé Smluvní strany.
Ukončení účinnosti této Smlouvy z jakéhokoliv důvodu se nedotkne ustanovení tohoto článku 8 Smlouvy a jejich účinnost včetně ustanovení o sankcích přetrvá bez omezení i po ukončení účinnosti této Smlouvy.
[bookmark: _Ref82944159]NÁHRADA ŠKODY A POJIŠTĚNÍ 
Každá ze Smluvních stran je povinna nahradit způsobenou škodu druhé Smluvní straně, a to v rámci platných právních předpisů a této Smlouvy. Obě Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.
Prodávající je povinen nahradit Kupujícímu veškeré škody způsobené porušením této Smlouvy či účinných právních předpisů. Prodávající se zároveň zavazuje Kupujícího odškodnit za jakékoliv škody, které mu v důsledku porušení povinností Prodávajícího vzniknou na základě pravomocného rozhodnutí soudu či jiného státního orgánu.
Žádná ze Smluvních stran není povinna nahradit škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé Smluvní strany. V případě, že Kupující poskytl Prodávajícímu chybné zadání a Prodávající s ohledem na svou povinnost dodat Zboží, poskytnout Službu nebo Licence nebo jejich části s odbornou péčí mohl a měl chybnost takového zadání zjistit, smí se ustanovení předchozí věty dovolávat pouze v případě, že na chybné zadání Kupujícího písemně upozornil a Kupující trval na původním zadání.
Žádná ze Smluvních stran nemá povinnost nahradit škodu způsobenou porušením svých povinností vyplývajících z této Smlouvy, bránila-li jí v jejich splnění některá z překážek vylučujících povinnost k náhradě škody ve smyslu § 2913 čl. 2 OZ.
Smluvní strany se zavazují upozornit druhou Smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé překážky vylučující povinnost k náhradě škody bránící řádnému plnění této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání překážek vylučujících povinnost k náhradě škody. 
Případná náhrada škody bude zaplacena v měně platné na území České republiky, přičemž pro propočet na tuto měnu je rozhodný kurs České národní banky ke dni vzniku škody.
Každá ze Smluvních stran je oprávněna požadovat náhradu škody i v případě, že se jedná o porušení povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta či sleva z ceny, a to v rozsahu přesahujícím výši uhrazené smluvní pokuty či poskytnuté slevy z ceny.
[bookmark: _Ref82944164]Prodávající se zavazuje udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu účinnosti Smlouvy a dále po dobu záruční doby pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Prodávajícím třetí osobě (zejména Kupujícímu), a to tak, že limit pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy nesmí být nižší než 1.900.000,- Kč za rok. Pojistnou smlouvu či pojistný certifikát prokazující existenci pojistné smlouvy dle tohoto odstavce je Prodávající povinen předložit Kupujícímu kdykoliv bezodkladně po písemném vyžádání Kupujícího.
[bookmark: _Ref82950860]UKONČENÍ SMLOUVY
Smlouva je uzavřena na dobu specifikovanou v odst. 14.3 Smlouvy. Smlouva bude předčasně ukončena okamžikem, kdy dojde k vyčerpání limitu Ceny stanoveného v článku 6 odst. 6.2 Smlouvy. Smlouva může být dále ukončena dohodou Smluvních stran nebo dalšími způsoby dle tohoto článku 10 Smlouvy nebo z důvodů uvedených v příslušných právních předpisech, zejména OZ.
[bookmark: _Ref24477708]Obě Smluvní strany mohou tuto Smlouvu jednostranně ukončit z jakéhokoliv důvodu či bez uvedení důvodu písemnou výpovědí s 6měsíční výpovědní dobou. Výpovědní doba začíná běžet od prvého dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověď doručena druhé Smluvní straně. Dnem doručení je den, který je uveden na dodejce (doručence). Nepřevezme-li Smluvní strana písemnost a nevyzvedne-li si ji ani do 10 dnů ode dne jejího uložení u poskytovatele poštovních služeb, má se za to, že písemnost byla doručena uplynutím desátého dne ode dne jejího uložení u poskytovatele poštovních služeb.
[bookmark: _sjb7mcgl68jz][bookmark: _Ref24477710]Kupující je oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě, že je Prodávající v prodlení s dodáním Zboží nebo poskytnutím Služby o více než 30 dnů nebo v případě jiného podstatného porušení Smlouvy ze strany Prodávajícího.
Kupující je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že Prodávající nepředloží pojistnou smlouvu do 1 měsíce po vyžádání ze strany Kupujícího dle odst. 9.8 Smlouvy. 
[bookmark: _Ref24477715]Prodávající je oprávněn bez jakýchkoliv sankcí odstoupit od této Smlouvy v případě prodlení Kupujícího se zaplacením jakékoliv splatné částky dle této Smlouvy po dobu delší než 30 dnů, pokud Kupující nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu Prodávající poskytne v písemné výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta nesmí být kratší než 10 pracovních dnů od doručení takovéto výzvy. Prodávající je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě jiného podstatného porušení Smlouvy.
[bookmark: _Ref204398313][bookmark: _Ref212855694][bookmark: _Ref212861074][bookmark: _Ref207108014][bookmark: _Toc212632762][bookmark: _Ref212705245][bookmark: _Ref212892724]Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé Smluvní straně. 
Ukončením účinnosti této Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se záruk, práv z vad, povinnosti nahradit škodu a povinnosti hradit smluvní pokuty ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této Smlouvy.
Při odstoupení od Smlouvy nejsou Smluvní strany povinné vrátit si doposud poskytnutá plnění. 
V případě ukončení Smlouvy je Prodávající povinen na výslovnou písemnou žádost a dle pokynů Kupujícího poskytnout veškerou potřebnou součinnost, dokumentaci a informace za účelem plynulého a řádného převedení všech činností spojených s dodáním Zboží, poskytováním Služeb a Licencí na Kupujícího a/nebo jím určenou třetí osobu. Za tuto součinnost, dokumentaci a informace náleží Prodávajícímu přiměřená odměna.
SANKCE
V případě prodlení Prodávajícího s dodáním Zboží Kupujícímu, je Prodávající povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z Kupní ceny za každý i započatý kalendářní den prodlení.
V případě prodlení Kupujícího se zaplacením faktury, je Kupující povinen zaplatit Prodávajícímu úrok z prodlení v zákonné výši z dlužné částky za každý kalendářní den prodlení.
[bookmark: _Ref224730501][bookmark: _Ref224696298]Poruší-li Prodávající povinnosti vyplývající z této Smlouvy ohledně ochrany důvěrných informací, je povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1.000.000,- Kč za každé porušení takové povinnosti.
Ukáže-li se jakékoliv prohlášení Prodávajícího dle odst. 13.1 Smlouvy nepravdivé, je Prodávající povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý jednotlivý případ, kdy se prohlášení ukázalo jako nepravdivé.
V případě, že Prodávající poruší povinnost prokázat, že má v rámci své organizační struktury implementovaný systém řízení bezpečnosti informací podle požadavků ISO 27001 (ISO/IEC 27036: 2013), anebo podle zákona č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZoKB“) ve smyslu odst. 13.2 této Smlouvy, je povinen zaplatit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každý i započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 13.2  této Smlouvy.
Smluvní pokutu nebo úrok z prodlení se povinná Strana zavazuje uhradit do 14 kalendářních dnů ode dne, kdy jí bude prokazatelně doručena faktura s vyúčtovanou sankcí nebo úrokem z prodlení vystavená oprávněnou Smluvní stranou.
Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody v plné výši.
OSOBNÍ ÚDAJE
[bookmark: _Ref85814492]Smluvní strany berou na vědomí, že jako správci zpracovávají osobní údaje kontaktních zástupců Smluvních stran a osob podílejících se na plnění této Smlouvy, a to výhradně pro účely související s plněním této Smlouvy a po dobu trvání Smlouvy; případně po dobu delší, je-li to důvodné dle příslušných právních předpisů. Informační povinnost ve vztahu k těmto osobám plní každá ze Smluvních stran samostatně.
Smluvní strany s ohledem na předmět této Smlouvy nepředpokládají zpracovávání osobních údajů nad rámec odst. 12.1 této Smlouvy. V případě, že se zpracování osobních údajů ukáže pro plnění této Smlouvy jako nezbytné, Smluvní strany se zavazují k uzavření smlouvy o zpracování osobních údajů v souladu s požadavky příslušných právních předpisů.  
[bookmark: _Ref85544705]PROHLÁŠENÍ A POVINNOSTI PRODÁVAJÍCÍHO
[bookmark: _Ref85982524]Prodávající čestně prohlašuje, že po celou dobu trvání Smlouvy zajistí:
1.1.24 plnění Smlouvy zaměstnanci s řádně uzavřenými pracovními smlouvami;
1.1.25 plnění veškerých povinností vyplývajících z právních předpisů České republiky, zejména pak z předpisů pracovněprávních, předpisů z oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti ochrany zdraví při práci, a to vůči všem osobám, které se na plnění Smlouvy podílejí, plnění těchto povinností zajistí Prodávající i u svých poddodavatelů (pokud bude poddodavatele pro plnění Smlouvy využívat);
1.1.26 poskytování pracovněprávní odměny zaměstnancům v souladu s právní úpravou odměňování v pracovněprávních vztazích a rovněž odpovídající odměnu (příplatek) za případnou práci přesčas, práci ve svátek atp.;
1.1.27 [bookmark: bookmark14]sjednání a dodržování smluvních podmínek se svými poddodavateli (pokud bude poddodavatele pro plnění Smlouvy využívat) srovnatelných s podmínkami sjednanými ve Smlouvě, a to v rozsahu výše smluvních pokut a délky záruční doby; uvedené smluvní podmínky se považují za srovnatelné, bude-li výše smluvních pokut a délka záruční doby shodná se Smlouvou;
1.1.28 řádné a včasné plnění finančních závazků svým poddodavatelům (pokud bude poddodavatele pro plnění Smlouvy využívat), kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné uhrazení poddodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá k plnění Smlouvy, a to vždy do 5 pracovních dnů od obdržení platby ze strany Kupujícího za konkrétní plnění;
1.1.29 při plnění Smlouvy zajistí plnění veškerých povinností vyplývajících z právních předpisů upravujících ochranu životního prostředí a nakládání s odpady;
1.1.30 na výzvu Kupujícího za účelem kontroly předkládat (či zajistí předložení) příslušné doklady (zejména, nikoli však výlučně pracovněprávní smlouvy) a to bez zbytečného odkladu od výzvy Kupujícího, nejpozději však do 7 pracovních dnů.
Prodávající je povinen na písemnou výzvu Kupujícího ve lhůtě 5 pracovních dní doložit, že má v rámci své organizační struktury implementovaný systém řízení bezpečnosti informací podle požadavků ISO 27001 (ISO/IEC 27036: 2013), anebo podle ZoKB, a to:
1.1.31 doloženým platným certifikátem pro soulad s ISO 27001 s relevantním rozsahem oblastí a naplnění požadavků pro účel poskytovaných Služeb;
1.1.32 poskytnutím auditorské zprávy nezávislé externí auditorské společnosti Kupujícímu za účelem ověření souladu implementovaného kontrolního rámce, dodržování přijatelných bezpečnostních kontrol, opatření, procesů a systému řízení bezpečnosti informací podle požadavků a opatření vyplývajících z ISO 27001 (ISO 27002) a ZoKB, v oblasti řízení informační bezpečnosti a ochrany informací;
1.1.33 dodáním nezávislého reportu třetí strany / externí společnosti, jako například ISAE3402, SSAE18 obsahující přehled přijatelných bezpečnostních kontrol, opatření a postupů pro řízení bezpečnosti informací a řízení a zvládání rizik a incidentů v prostředí Prodávajícího.
Prodávající prohlašuje, že má implementovaný:
1.1.34 rámec kontroly kvality zajišťující kvalitu poskytovaných Služeb a kvalitu dodaného Zboží, jež zahrnuje soulad se smluvními podmínkami, požadavky na bezpečnost, bezpečnostní politikou, standardy a postupy zajišťující kvalitu Služeb;
1.1.35 a dokumentovaný proces a postupy řízení rizik pro efektivní identifikace, zvládání a ošetření rizik a identifikovaná rizika jsou evidovaná, řízená a ošetřená v souladu s procesem řízení rizik;
1.1.36 proces a postupy řízení přístupových oprávnění a aplikuje princip a zásadu omezeného přístupu k informacím jen pro autorizované osoby, které potřebují mít takový přístup pro výkon smluvních činností na bázi „potřebovat-vědět-a mít“;
1.1.37 a dokumentované procesy a postupy pro zajištění efektivního poskytování služeb IT (IT Service Managament) jako např. řízení změn a konfigurací systémů, implementace a nasazení změn, incident management, řízení technických zranitelností a záplat do infrastruktury Prodávajícího;
1.1.38 proces, postupy a systém řízení, identifikace a zvládání incidentů a technických zranitelností v rámci IS/ICT prostředí a aktiv;
1.1.39 plán rozvoje bezpečnostního povědomí a zajišťuje pravidelné školení a ověřování bezpečnostního povědomí zaměstnanců v souladu s jejich pracovní náplní.
Prodávající garantuje bezúhonnost a profesionalitu (kvalifikace, odbornost a expertní znalost a zkušenosti v oblasti) svých zaměstnanců, včetně pracovníků případných poddodavatelů. Prodávající je povinen zajistit soulad s národními standardy v oblasti bezpečnosti informací (ISO 27001)) a regulatorními požadavky dle ZoKB a vyhlášky 82/2018 Sb., o kybernetické bezpečnosti (dále jen „VoKB“) včetně specifických požadavků a dalších regulatorních požadavků upravujících ochranu osobních údajů.
[bookmark: _Hlk83133129]Prodávající je povinen bezodkladně informovat Objednatele v případě, že nastane bezpečnostní incident způsobilý ohrozit infrastrukturu Objednatele.
[bookmark: _Toc212632765][bookmark: _Toc295034745][bookmark: _Ref82971940]ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
[bookmark: _Hlt313951407][bookmark: _Ref304891672]Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu této Smlouvy a nahrazuje v souvislosti s tímto předmětem veškeré předchozí písemné či ústní dohody a ujednání Smluvních stran. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy podepsaných osobami oprávněnými jednat jménem Smluvních stran na jedné listině, 
není-li v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak. Kontaktní osoby uvedené v hlavičce této Smlouvy jsou Smluvní strany oprávněny měnit i bez uzavření písemného dodatku ke Smlouvě. Smluvní strana je povinna informovat druhou Smluvní stranu o změně kontaktní osoby do 5 dnů od účinnosti změny.
Veškeré změny a doplňky této Smlouvy nad rámec odst. 14.1 této Smlouvy mohou být provedeny pouze po dosažení úplné shody na obsahu změny či doplňku. Smluvní strany vylučují možnost uzavření dodatku bez ujednání o veškerých náležitostech dle § 1726 OZ. Smluvní strany rovněž vylučují použití ustanovení § 1740 odst. 3 OZ a ustanovení § 1757 odst. 2 OZ.
[bookmark: _Ref85811604][bookmark: _Hlk83121620]Tato Smlouva nabývá platnosti dnem připojení platného uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, do této Smlouvy a všech jejích jednotlivých příloh, nejsou-li součástí jediného elektronického dokumentu (tj. všech samostatných souborů tvořících v souhrnu Smlouvu), oběma Smluvními stranami.  Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou v délce trvání 36 měsíců ode dne podpisu Předávacího protokolu.
Smlouva se řídí a bude vykládána v souladu právním řádem České republiky, zejména OZ.
Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této Smlouvy v budoucnu neplatným, neúčinným, zdánlivým či nevymahatelným, nebo bude-li takovým příslušným orgánem shledáno, zůstávají ostatní ustanovení této Smlouvy v platnosti a účinnosti, pokud z povahy takového ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, že je nelze oddělit od ostatního obsahu této Smlouvy. Smluvní strany jsou povinny nahradit neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení této Smlouvy bez zbytečného odkladu ustanovením jiným, které svým obsahem a smyslem odpovídá nejlépe ustanovení původnímu a Smlouvě jako celku.
Prodávající je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s dodávkou Zboží hrazeného z veřejných výdajů.
V případě, že jsou v této Smlouvě používány pojmy s velkým písmenem na počátku a nejsou definovány v těle této Smlouvy, jedná se o pojmy definované v přílohách této Smlouvy.
Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv a povinností nevylučuje, na právní nástupce Smluvních stran. 
Žádná Smluvní strana není bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany oprávněna postoupit jakákoliv práva a závazky z této Smlouvy nebo postoupit či jinak převést (např. prostřednictvím zajišťovacího převodu práva) veškerá svá práva a své povinnosti vyplývající z této Smlouvy (tedy Smlouvu), na kteroukoli třetí osobu.
Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:
	Příloha č. 1:
Příloha č. 2:
Příloha č. 3:
Příloha č. 4:
	Technická specifikace
Vzory akceptačních protokolů
Vzor předávacího protokolu
Seznam poddodavatelů


Smlouva je uzavírána elektronicky za použití uznávaných elektronických podpisů. 
Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho k ní připojují svoje podpisy.


	
V _____________ dne _____________


Státní fond dopravní infrastruktury



	
V _____________ dne _____________


AUTOCONT a.s.




	.........................................................................
Ing. Zbyněk Hořelica 
Ředitel SFDI

	.........................................................................
Jaroslav Biolek
Člen představenstva
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